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May 14, 2023 Tone 4 116 Year, Issue 20
Acts 11:19-26, 29-30 (Epistle) John 4:5-42 (Gospel)

A warm welcome to everyone joining us for worship.
If you are without a spiritual home, please make OUR HOME, YOUR HOME.

TODAY  Sunday of Samaritan Woman; MOTHER'S DAy; Martyrs Isidore and Myrope of Chios (1251);
Ven. Isidore, Fool-for-Christ, Wonderworker of Rostov (11474); St. Nikétas, Bishop of
Novgorod, Recluse of the Kyiv Caves; Mr. Maximus (ca. T250); Ven. Serapion of Egypt (15™ c.);
St. Leontius, Patriarch of Jerusalem (11175); First opening of the Relics of St. Tikhon of Zadonsk (11846).
READERS: Hours: Sevasti BERGSTROM Epistle: Maria LLAMAS

9:40 am Third & Sixth Hours; Confession
10:00 am Divine Liturgy with Blessing of new, green Altar covers and priests, blue Vestments
LIVE STREAM ON ST. NICHOLAS FACEBOOK PAGE

11:20 am Sunday School

11:40 am Mother's Day BBQ / Fellowship

12:15 pm First Confession Lesson

Saturday, May 20 NO VESPERS THAT NIGHT
9:00 am Old Cemetary Grounds Clean UP (350 Princenton Ave. Lockport IL)

Sunday, May 21 6™ Sunday of Pascha; Sunday of Blind Man; Holy Equals-to-the-Apostles Emperor
Constantine and his mother, Helen (1327); St. Constantine (11129) and his children, Ss.
Michael and Theodore, Wonderworkers of Mirom; Ven. Cassian the Greek, of Uglich (11504).
READERS: Hours: Anna Vilchis Epistle: Marlo PERRY
9:40 am Third & Sixth Hours; Confession
10:00 am Divine Liturgy LIVE STREAM ON ST. NICHOLAS FACEBOOK PAGE
11:40 am Fellowship

STEWARDSHIP CORNER Sunday, May 7™, 2023 — Collection $1,478.00

CHurcH Proyects UprpaTte The exterior of our church has undergone some much-needed
improvements, including a power wash of the church, garage, and sidewalk. Additionally, we have
beautifully painted the cupola (dome) in gold. We had compiled a list of necessary repairs and
improvements, and we kindly ask for your donations to support these endeavors.
Many YEars... Happy Birthday to Bartley PERRY on May 14™.

Newly Baptized Emily DONKOVTCEVA on May 13™.

all eurr Happy; IHealthy,

PLease REmemBER IN Your Pravers the following people, who are in need of God’s healing and grace:

Dn. David HANNEMAN  Tom KOMPARE Joseph ORLOVICH Elena PAvLov  Soldier Sergij MARTYNUK
Kathy HANNEMAN Susan NICKLAS Josephine ORLOVICH Tetiana MAZUR Stefan KARADjOV
Sevasti BERGSTROM Sue UNDERWOOD  Galyna ZALICK Jose FELIX Toma ANDREEV

Zachary MISSEN Stevan LUNICH Emily RousoNELOS  Alice PisTiLLl  Laurie COSBY




Jodsy bpistle (Acts 11:19-26 29-30)

Brethren... Now those who were scattered after the persecution that arose
over Stephen traveled as far as Phoenicia, Cyprus, and Antioch, preaching
the word to no one but the Jews only. But some of them were men from
Cyprus and Cyrene, who, when they had come to Antioch, spoke to the
Hellenists, preaching the Lord Jesus. And the hand of the Lord was with
them, and a great number believed and turned to the Lord. Then news of
these things came to the ears of the church in Jerusalem, and they sent out
Barnabas to go as far as Antioch. When he came and had seen the grace
of God, he was glad, and encouraged them all that with purpose of heart
they should continue with the Lord. For he was a good man, full of the Holy
Spirit and of faith. And a great many people were added to the Lord. Then
Barnabas departed for Tarsus to seek Saul. And when he had found him,
he brought him to Antioch. So it was that for a whole year they assembled
with the church and taught a great many people. And the disciples were first
called Christians in Antioch. Then the disciples, each according to his ability,
determined to send relief to the brethren dwelling in Judea. This they also
did, and sent it to the elders by the hands of Barnabas and Saul.

Ammocron g (Hesing 11.79-26, 29-30)

Bpatus...Mexay Tem paccesiBMECS OT rOHeHws, ObiBero nocne
Credana, npownun o ®uHvkMM n Kunpa n AHTMOXMM, HUKOMY He
nponosefys CnoBo, kpoMe WypeeB. bBbinn e HEKOTOpble M3 HUX
KunpsiHe n KupuHeiubl, KoTopble, npuas B AHTUOXWIO, FOBOPUAU
EnnvHam, 6narosectBys 'ocnoga Wucyca. W 6bina pyka FocrnogHs ¢
HUMK, U BENIMKOE 4NUCOo, yBepoBaB, obpatunock k locnogy. [dowen
Cnyx 0 CeM A0 uepkBu Mepycanumckoi, n nopyumnu BapHase vaTu B
AHnTHOXuto. OH, npubbiB 1 yBuaeB bnarogatb Boxwuio, Bo3pagosancs
n ybexxgan Bcex Aepxatbcsa 'ocnoaa nckpeHHUM cepaueM; nbo oH 6bin
MYy> A06pbIii U UCMONHEHHbIN [dyxa CBsiTaro u Bepbl. VI NpunoXxunoch
00BOJIbHO Hapoga k locriogy. [NoTtoM BapHaBa nowen B TapC uckatb
CaBna u, Hangsa ero, npusen B AHTUOXUO. Llenbii roa cobupanucb
OHM B LIEPKBM U YUUSIM HEMANOE YMCIIO NIOAEN, U YYEHUKU B AHTUOXMM
B MEepBbli pa3 CTanu HasblBaTbCsl XpUCTMaHaMW.  Torga Y4YeHWKu
NOMOXWAN, Kaxkabli MO AOCTaTKy CBOEMy, Moc/aTb nocobue 6paTbsM,
XMBYWMM B WNyaee, 4To M caenanu, nocnasB cobpaHHoOe K npecsuTepaM
yepe3 BapHasy u Casna.

Toasy Gospel (Jotn 4.5-42)

So He came to a city of Samaria which is called Sychar, near the plot of ground
that Jacob gave to his son Joseph. Now Jacob’s well was there. Jesus there-
fore, being wearied from His journey, sat thus by the well. It was about the
sixth hour. A woman of Samaria came to draw water. Jesus said to her, “Give
Me a drink.” For His disciples had gone away into the city to buy food. Then
the woman of Samaria said to Him, “How is it that You, being a Jew, ask a
drink from me, a Samaritan woman?” For Jews have no dealings with Samari-
tans. Jesus answered and said to her, “If you knew the gift of God, and who it
is who says to you, ‘Give Me a drink, you would have asked Him, and He would
have given you living water.” The woman said to Him, “Sir, You have nothing
to draw with, and the well is deep. Where then do You get that living water?
Are You greater than our father Jacob, who gave us the well, and drank from
it himself, as well as his sons and his livestock?” Jesus answered and said to
her, “Whoever drinks of this water will thirst again, but whoever drinks of the
water that I shall give him will never thirst. But the water that I shall give him
will become in him a fountain of water springing up into everlasting life.” The
woman said to Him, “Sir, give me this water, that I may not thirst, nor come
here to draw.” Jesus said to her, “Go, call your husband, and come here.” The
woman answered and said, "I have no husband.” Jesus said to her, “You have
well said, ‘I have no husband, for you have had five husbands, and the one
whom you now have is not your husband; in that you spoke truly.” The wom-
an said to Him, “Sir, I perceive that You are a prophet. Our fathers worshiped
on this mountain, and you Jews say that in Jerusalem is the place where one
ought to worship.” Jesus said to her, *Woman, believe Me, the hour is coming
when you will neither on this mountain, nor in Jerusalem, worship the Father.
You worship what you do not know; we know what we worship, for salvation is
of the Jews. But the hour is coming, and now is, when the true worshipers will
worship the Father in spirit and truth; for the Father is seeking such to worship
Him. God is Spirit, and those who worship Him must worship in spirit and
truth.” The woman said to Him, “I know that Messiah is coming” (who is called
Christ). "When He comes, He will tell us all things.” Jesus said to her, “I who
speak to you am He.” And at this point His disciples came, and they marveled
that He talked with a woman; yet no one said, “What do You seek?” or, “Why
are You talking with her?” The woman then left her waterpot, went her way
into the city, and said to the men, Come, see a Man who told me all things
that I ever did. Could this be the Christ? Then they went out of the city and
came to Him. In the meantime His disciples urged Him, saying, “Rabbi, eat.”
But He said to them, "I have food to eat of which you do not know.” Therefore
the disciples said to one another, “"Has anyone brought Him anything to eat?”
Jesus said to them, "My food is to do the will of Him who sent Me, and to
finish His work. Do you not say, ‘There are still four months and then comes
the harvest’? Behold, I say to you, lift up your eyes and look at the fields, for
they are already white for harvest! And he who reaps receives wages, and
gathers fruit for eternal life, that both he who sows and he who reaps may
rejoice together. For in this the saying is true: ‘One sows and another reaps.’
I sent you to reap that for which you have not labored; others have labored,
and you have entered into their labors.” And many of the Samaritans of that
city believed in Him because of the word of the woman who testified, “He
told me all that I ever did.” So when the Samaritans had come to Him, they
urged Him to stay with them; and He stayed there two days. And many more
believed because of His own word. Then they said to the woman, “"Now we
believe, not because of what you said, for we ourselves have heard Him and
we know that this is indeed the Christ, the Savior of the world.”

LBaHIEmE JHS (HoaHHE 4:5-42)

WTak npuxoaut OH B ropoz CamMapuickuii, HasbiBaeMblii Cuxapb, 65113 yyacTka
3eM/In, laHHOro MiakoBoM cbiHy cBoeMy Mocundy. Tam 6bin konoaesb Makosnes.
Mucyc, yTpyamBLuKCb OT NyTW, Cen y Konopess. bbino oKoso LecToro vaca.
IMpUXOAUT XXeHLmHa 13 CaMapuu noYepriHyTb Bogbl. Mucyc rosoput eit: “gait
MHe nuTb.” W60 yyeHukun Ero oTnyunnncb B ropog Kynutb nuim. XKeHwwmHa
CamapsiHckasi roBopuT EMy: “kak Tbl, 6yayun Wyaeid, Npocvilb NUTb Y MeHs,
CamapsiHku?” n6o Mypemn ¢ CamapsiHaMu He coobluatoTest. Wncyc ckasan e
B OTBET: “ecnn 6bl Tbl 3Hana aap boxwii n KTo rosopuT Tebe: aaii MHe nuTh,
TO Tbl camMa npocuna 6bl y Hero, v OH fan 6bl Tebe Boay xwuByto.” XeHwwmHa
rosoput Emy: “rocnoguH! Tebe n novepnHyTb HeueM, a Konoaesb rny6bok;
0TKyfa xe y Tebs Bofa xuBas? Heyxenu Tbl 60blUe 0TUA Hawero MakoBa,
KOTOPLIN Aan HaMm 3TOT KOMoAe3b M CaM M3 HEero nui, U AeTU ero, U cKoT
ero?” Wucyc ckasan el B OTBET: “BCSKMI, MbIOWUMIA BOZY CUIO, BO3XKaXAET
onsTb, a KTo byaAeT nuTb BoAy, KOTopyto 5 Aam eMy, TOT He ByaeT xaxaaTb
BOBEK; HO BOJA, KOTOPYlO S AaM eMy, CAENaeTCs B HEM UCTOYHUKOM BOZbl,
TeKyllel B XU3Hb BeuHyl.” XKeHlmHa roBoput Emy: “rocnoauH! fait MHe
3TO BOAbI, YTOBbI MHE HE UMETb XaX/bl ¥ HEe MPUXOAWTb CloAa YyeprnaTb.”
Wucyc roBopuT eit: “noliam, No3oBu Myxa TBOEro M Npuam ctofa.” XKeHwwmHa
CKasana B OTBET: "y MeHsi HET Myxa.” Mucyc roBopuT eii: “npaBay Thl Ckasana,
YTo y TEBS HET MyXa, M60 y Tebs BbiNI0 NSATb MYXEW, U TOT, KOTOPOro HblHE
uMeellb, He MyXx Tebe; 3TO cnpaBeAnvBO Tbl CKasana.” JXeHLWuHa roBopuT
Emy: “Tocnoau! Buxy, 4To Tbl MPOPOK. OTLbI HaLLM MOKJIOHSIMCh Ha 3TOM
rope, a Bbl FOBOPUTE, YTO MECTO, rAe AOMKHO MOKMOHATLCH, HAaXOAUTCS B
Wepycanume.” Wuncyc roBopuT eii: “nosepb MHe, UTO HacTynaeT BpeMsi, Koraa
W He Ha rope ceii, u He B Vepycanume byaeTte noknoHATbes OTUy. Bbl He
3HaeTe, YeMy KNaHseTeCb, a Mbl 3HaeM, YeMy KaHseMcs, ubo cnaceHve ot
Mynees. Ho HacTaHeT BpeMs U HAcTano yxe, KOrAa UCTUHHbIE MOKIOHHUKM
6yayT noknoHaTbes OTUy B Ayxe M UCTUHE, MO0 Takux MOKIOHHMKOB OTely
nwet Cebe. Bor ecTb Ayx, U NOKNOHSOLWMECS EMy AOMKHbI NOKNOHATLCS B
Ayxe n ucture.” XexwmHa rosoput EMy: “3Hato, 4To npuaet Meccus, To ecTb
XpucToc; korza OH NpUAET, TO BO3BECTUT HaM Bee.” Mucyc roBopuT eid: “ato §,
KoTopbii roBopto € To6010.” B 3TO BpeMmst NPULLAY y4eHuKM Ero, v yamBunmce,
4yto OH pa3roBapuBan C XEHLUMHOI; OAHAKOX HW OAWH He cKasan: “uyero
Tol Tpebyewwb?” nnu: "o yem roBopuwb C Het?” Toraa XeHWwmMHa ocTaBunia
BOAOHOC CBOW U MOLU/A B FOPOA, U rOBOPUT JtoAsM: “NoiianTe, NocMoTpuTe
Yenoseka, KOTopblii ckasan MHe Bce, 4To s caenana: He OH nu Xpuctoc?”
OHwu BbILWAM K3 ropoaa v nownu kK Hemy. Mexay TeM yyeHvkv npocunm Ero,
roeopsi: “PaBBu! ewb.” Ho OH cka3an uM: “y MeHs eCTb NuLLa, KOTOPOM Bbl
He 3HaeTe.” [loceMy yyeHMKM roBopuan mexay coboto: “pa3se KTO npuHec
Emy ectb?” Wucyc roBoput um: “Mosi nuiia ectb TBOpUTb BOMO ocnaBLero
MeHs v coBeplwmnTb Aeno Ero. He roBopuTe M Bbl, YTO eLle YeTbipe Mecsua,
1 HacTynuT xaTtea? A 5l roBOpto BaM: BO3BEAMTE OYM BaLLW U NOCMOTPUTE Ha
HWBbI, Kak OHW noGenenu 1 nocnenu K xatee. XXHyLIMI nonyyaeT Harpagy
1 coBMpaeT M/OA B XM3Hb BEYHYO, TaK YTO W CEIOLUMI U XHyLUMIA BMECTe
paposatbca OyayT, w60 B 3TOM Cryyae CnpaBefsIMBO WM3peYeHWe: OAWH
CEeT, a [pYroii XHeT. $1 mocnan Bac xaTb TO, HaA YEM Bbl HE TPYAUUCh:
Apyrve TpyAnuch, a Bbl Bownmn B TpyA vux.” W MHorme CamapsiHe 13 ropoga
TOro yBepoBanu B Hero mo CfoBy XeHLUWHbI, CBUAETENLCTBOBABLUEW, YTO
“OH ckasan el BCe, YTO OHa cAenana.” W notoMy, koraa mpuwnu k Hemy
CamapsiHe, To npocvnu Ero nobbite y HUX; u OH npobbin Tam aga aHa. U ewe
Gonbluee Yncro yBepoBanu no Ero croBy. A eHLUMHE TOii roBopunu: “yxe
He Mo TBOWMM peyaM BepyeM, Mb0 caMun Crbiwann 1 y3Hanu, Y4To OH UCTUHHO
Cnacutenb Mupa, Xpucroc.”

BuLLETIN SPONSOR: May --- Roman & SvitLANA VENHRYNOVYCH




